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God Will Provide
Lord our God,

you have chosen your servant, John,

to be a shepherd of your flock

in the tradition of the apostles.

Give him a spirit of courage and right judgement,

a spirit of knowledge and love.

By governing with fidelity those entrusted to his care

may he build your Church

as a sign of salvation for the world.

We ask this through our Lord Jesus Christ, your Son,

who lives and reigns with you and the Holy Spirit,

God, forever and ever. Amen.



Mass
For The Ordination

Of

His Excellency
The Most Reverend

John Nhàn Tran
Auxiliary Bishop of Atlanta 

Prelude
Entrata Festiva Flor Peeters



Opening Procession
A Festival Gathering

Come, All You People Arr. Tony Alonso
UYAI MOSE

Alexander Gondo



Alabaré Manuel José Alonso
and José Paganv

Plenty Good Room
African American Spiritual



All Are Welcome
TWO OAKS

Marty Haugen 





Laudáte, Laudáte Dóminum







Introductory RitesPenitential Rite
All:   I confess to Almighty God
  and to you, my brothers and sisters,
  that I have greatly sinned,
  in my thoughts and in my words,
  in what I have done and in what I have failed to do,
  And, striking their breast, they say:
  through my fault, through my fault,
  through my most grievous fault;
  Then they continue:
  therefore I ask blessed Mary ever-Virgin,
  all the Angels and Saints,
  and you, my brothers and sisters,
  to pray for me to the Lord our God.
Archbishop:  May Almighty God have mercy on us,
  forgive us our sins, and bring us to
  everlasting life.
All:   Amen.



Gloria
Glory To God





Read in Spanish

Liturgy of The Word
First Reading

Jeremiah 1:4-9

Call of Jeremiah 

The word of the LORD came to me:
“Before I formed you in the womb I knew you,
before you were born I dedicated you,
a prophet to the nations I appointed you.”
“Ah, Lord GOD!” I said,
“I do not know how to speak. I am too young!”
But the LORD answered me,
“Do not say, ‘I am too young.’
To whomever I send you, you shall go;
whatever I command you, you shall speak.
Do not be afraid of them,
for I am with you to deliver you—oracle of the LORD.”
Then the LORD extended his hand and touched my mouth, saying to me,
“See, I place my words in your mouth!”

Lector:  The word of the Lord.
All:  Thanks be to God.



Bài Đọc I: Chúa gọi Giê-rê-mia 1:4-9

CHÚA phán cùng tôi rằng: “Trước khi ta tạo ra ngươi trong lòng mẹ, ta đã chọn 
ngươi. Trước khi ngươi ra chào đời,   ta đã để riêng ngươi ra làm công tác đặc 
biệt. Ta đã chỉ định ngươi làm nhà tiên tri cho các dân.”

Tôi thưa, “Nhưng lạy CHÚA là Thượng Đế, Ngài biết rằng tôi biết nói gì đâu vì 
tôi chỉ là một đứa con nít.”  Nhưng CHÚA bảo tôi, “Đừng nói, ‘Tôi chỉ là một đứa 
con nít.’

Ngươi phải đi đến bất cứ nơi nào ta sai ngươi,     nói bất cứ điều nào ta bảo.
Đừng sợ ai hết vì ta ở cùng ngươi  và che chở ngươi,” CHÚA phán vậy.
Rồi CHÚA giơ tay ra chạm vào môi tôi. Ngài phán, “Hỡi Giê-rê-mi, ta đã đặt lời 
ta vào miệng ngươi.

 Đó Là lời Chúa
 Tạ ơn Chúa



Responsorial Psalm
Psalm 116/Salmo 115

Our Blessing Cup/El Cáliz  Que Bendecimos
Tony Alonso



Read in Vietnamese

A reading from the Acts of the Apostles

From Miletus Paul had the presbyters of the Church at Ephesus summoned.
When they came to him, he addressed them, “Keep watch over yourselves and 
over the whole flock of which the Holy Spirit has appointed you overseers, in 
which you tend the Church of God that he acquired with his own Blood. I know 
that after my departure savage wolves will come among you, and they will not 
spare the flock. And from your own group, men will come forward perverting the 
truth to draw the disciples away after them. So be vigilant and remember that for 
three years, night and day, I unceasingly admonished each of you with tears. And 
now I commend you to God and to that gracious word of his that can build you 
up and give you the inheritance among all who are consecrated.” When he had 
finished speaking he knelt down and prayed with them all.

Lector:  The word of the Lord.
All:  Thanks be to God.

Second Reading
Acts 20:17-18a, 28-32, 36

Lectura del Libro de los Hechos de los Apóstoles

En aquellos días, hallándose Pablo en Mileto, mandó llamar a los presbíteros de 
la comunidad cristiana de Éfeso. Cuando se presentaron, les dijo: “Miren por 
ustedes mismos y por todo el rebaño, del que los constituyó pastores el Espíritu 
Santo, para apacentar a la Iglesia que Dios adquirió con la sangre de su Hijo. 
Yo sé que después de mi partida, se introducirán entre ustedes lobos rapaces, 
que no tendrán piedad del rebaño y sé que, de entre ustedes mismos, surgirán 
hombres que predicarán doctrinas perversas y arrastrarán a los fieles detrás de sí. 
Por eso, estén alerta. Acuérdense que durante tres años, ni de día ni de noche he 
dejado de aconsejar, con lágrimas en los ojos, a cada uno de ustedes. Ahora los 
encomiendo a Dios y a su palabra salvadora, la cual tiene fuerza para que todos 
los consagrados a Dios crezcan en el espíritu”. Dicho esto, se arrodilló para orar 
con todos ellos.

Lector:  Palabra de Dios.
Todos:  Te Alabamos Señor.



Read in English

Gospel
Luke 22:14-20, 24-30

Ăn tiệc Vượt Qua  (Luke 22:14-20)

 Lạy Chúa Vinh Danh Chúa 

Khi giờ đã đến, Đức Giê-su vào bàn cùng với các Tông Đồ. Người nói với các 
ông: “Thầy những khát khao mong mỏi ăn lễ Vượt Qua này với anh em trước khi 
chịu khổ hình.Bởi vì, Thầy nói cho anh em hay, Thầy sẽ không bao giờ ăn lễ Vượt 
Qua này nữa, cho đến khi lễ này được nên trọn vẹn trong Nước Thiên Chúa.” Rồi 
Người nhận lấy chén, dâng lời tạ ơn và nói: “Anh em hãy cầm lấy mà chia nhau. 
Bởi vì, Thầy bảo cho anh em biết, từ nay, Thầy không còn uống sản phẩm của cây 
nho nữa, cho đến khi Triều Đại Thiên Chúa đến.” Rồi Người cầm lấy bánh, dâng 
lời tạ ơn, bẻ ra, trao cho các ông và nói: “Đây là mình Thầy, hiến tế vì anh em. 
Anh em hãy làm việc này, mà tưởng nhớ đến Thầy.” Và tới tuần rượu cuối bữa ăn, 
Người cũng làm như vậy và nói: “Chén này là giao ước mới, lập bằng máu Thầy, 
máu đổ ra vì anh em.”

Kẻ làm đầu phải hầu thiên hạ (Luke 22: 24-30)
Các ông còn cãi nhau sôi nổi xem ai trong Nhóm được coi là người lớn nhất.Đức 
Giê-su bảo các ông: “Vua các dân thì dùng uy mà thống trị dân, và những ai cầm 
quyền thì tự xưng là ân nhân. Nhưng anh em thì không phải như thế, trái lại, ai lớn 

Gospel Acclamation
James Chepponis



nhất trong anh em, thì phải nên như người nhỏ tuổi nhất, và kẻ làm đầu thì phải 
nên như người phục vụ. Bởi lẽ, giữa người ngồi ăn với kẻ phục vụ, ai lớn hơn ai? 
Hẳn là người ngồi ăn chứ? Thế mà, Thầy đây, Thầy sống giữa anh em như một 
người phục vụ.” “Còn anh em, anh em vẫn một lòng gắn bó với Thầy, giữa những 
lúc Thầy gặp thử thách gian nan.Vì thế, Thầy sẽ trao Vương Quốc cho anh em, 
như Cha Thầy đã trao cho Thầy, để anh em được đồng bàn ăn uống với Thầy trong 
Vương Quốc của Thầy, và ngự tòa xét xử mười hai chi tộc Ít-ra-en.”

 Lạy Chúa Ki Tô ngợi khen Chúa

Lectura del Santo Evangelio según San Lucas

Llegada la hora, Jesús se sentó a la mesa con los Apóstoles y les dijo:
«He deseado ardientemente comer esta Pascua con ustedes antes de mi Pasión,
porque les aseguro que ya no la comeré más hasta que llegue a su pleno 
cumplimiento en el Reino de Dios». Y tomando una copa, dio gracias y dijo: 
«Tomen y compártanla entre ustedes. Porque les aseguro que desde ahora no 
beberé más del fruto de la vid hasta que llegue el Reino de Dios». Luego tomó el 
pan, dio gracias, lo partió y lo dio a sus discípulos, diciendo: «Esto es mi Cuerpo, 
que se entrega por ustedes. Hagan esto en memoria mía». Después de la cena hizo 
lo mismo con la copa, diciendo: «Esta copa es la Nueva Alianza sellada con mi 
Sangre, que se derrama por ustedes».

Y surgió una discusión sobre quién debía ser considerado como el más grande.
Jesús les dijo: «Los reyes de las naciones dominan sobre ellas, y los que ejercen 
el poder sobre el pueblo se hacen llamar bienhechores. Pero entre ustedes no debe 
ser así. Al contrario, el que es más grande, que se comporte como el menor, y el 
que gobierna, como un servidor. Porque, ¿quién es más grande, el que está a la 
mesa o el que sirve? ¿No es acaso el que está a la mesa? Y sin embargo, yo estoy 
entre ustedes como el que sirve. Ustedes son los que han permanecido siempre 
conmigo en medio de mis pruebas. Por eso yo les confiero la realeza, como mi 
Padre me la confirió a mí, y en mi Reino, ustedes comerán y beberán en mi mesa, 
y se sentarán sobre tronos para juzgar a las doce tribus de Israel».

 Palabra del Señor.
 Gloria a ti Señor.



Rite of Ordination
Invocation of The Holy Spirit

Veni Creator Spiritus



Reading of The Apostolic Letter
The Most Reverend Christophe Pierre

Apostolic Nuncio to The United States

The letter from the Holy Father is read.
After The Reading, All Present Give Their Assent:

All Respond:  Thanks be to God!

Homily
The Most Reverend Gregory J. Hartmayer, OFM Conv.

Presentation of The Elect
The Reverend Robert Cooper

Archbishop Hartmayer is requested to ordain Bishop-elect Tran to the Episcopacy.

Promise of The Elect
Bishop-elect Tran promises to faithfully carry out the Office of Bishop.



Litany of Supplication





Laying On of Hands
And Prayer of Ordination

The Office of the Episcopacy is conferred by the Laying On of Hands and the Prayer
of Ordination.



Anointing of The Head
Bishop Tran is anointed with Sacred Chrism as a sign of his share in Christ’s High 
Priesthood and Spiritual Anointing.

Presentation of The Book of The Gospels
Bishop Tran receives the Book of the Gospels as a sign of his duty to preach the word
of God with all patience and sound doctrine.

Investiture
With Ring, Miter And Crozier

Bishop Tran receives the signs of his Office as Bishop:

A Ring, which represents the spiritual marriage between the Church and Christ,
whom the Bishop represents;

The Miter, which recalls the splendor of holiness that should shine forth in the life
of a Bishop;

The Crozier, which is a sign of a shepherd guiding his sheep.

Episcopal Kiss of Peace
 

As a sign of unity of the one Episcopate, all the Bishops share the sign of peace.

May the Spirit of the Lord rest upon you;
the Spirit of wisdom and understanding,

the Spirit of counsel and might,
the Spirit of knowledge and the fear of the Lord.



Liturgy of The Eucharist
Offertory 

The Servant Song

Will you let me be your servant, 
let me be as Christ to you; 

pray that I may have the grace 
to let you be my servant, too.

We are pilgrims on a journey, 
we are trav’lers on the road; 

we are here to help each other 
walk the mile and bear the load.

I will hold the Christ-light for you
in the night-time of your fear;
I will hold my hand out to you, 

speak the peace you long to hear.

I will weep when you are weeping; 
when you laugh I’ll laugh with you. 

I will share your joy and sorrow 
‘til we’ve seen this journey through.

When we sing to God in heaven 
we shall find such harmony, 

born of all we’ve known together 
of Christ’s love and agony.

Will you let me be your servant, 
let me be as Christ to you; 

pray that I may have the grace 
to let you be my servant, too.

Richard Gillard



Eucharistic Prayer
Preface Acclamation



Memorial Acclamation & Amen

Lamb of God
Our Father



Archbishop:  Behold the Lamb of God, behold him who takes away
  the sins of the world. Blessed are those called to the
  supper of the Lamb.

All:   Lord, I am not worthy that you should enter under
  my roof, but only say the word and my soul shall be
  healed.

Communion
I Will Be The Vine Liam Lawton



One Bread, One Body
(Un Pan, Un Cuerpo)

John Foley, S.J.



Concluding Rite
Te Deum

Led by Archbishop Aymond and Archbishop Hughes,
Bishop Tran passes through the Church and blesses all who are present.

Chant



Final Procession
Holy God, We Praise Thy Name Grosser Gott

Postlude



Biography 
of

His Excellency
The Most Reverend

John Nhàn Tran

Pope Francis named Father John Nhàn Tran as 
auxiliary bishop of the Archdiocese of Atlanta Oct. 25, 
2022.

Bishop Tran served as pastor of Mary, Queen of Peace 
Catholic Church, in Mandeville, Louisiana, from 2014 
to January of 2023. Tran was born in Vietnam in 1966 
to the late Dung Van Tran and Lai Thi Nguyen. He and 
his family left their home country and received refugee 
status in the United States following the Vietnam War. 

Settling in New Orleans, Bishop Tran attended Edna 
Karr Jr. High before moving to New York to finish 
high school. He then attended Don Bosco College in 
New Jersey before returning to the New Orleans area 
to complete studies at St. Joseph Seminary College
and Notre Dame Seminary. Bishop Tran graduated from Notre Dame Seminary 
with a Master of Divinity in 1992 and was ordained to the priesthood for the 
Archdiocese of New Orleans on May 30, 1992. 

Bishop Tran has served as both a parochial vicar and pastor in parishes throughout 
the Archdiocese of New Orleans before his assignment as pastor of Mary, Queen 
of Peace Church. Bishop Tran has served on a number of councils and committees 
including the Priest Personnel Board; Presbyteral (Priests) Council, where he 
served as chair; and the Council of Deans as dean of the St. John-St. Charles 
Deanery of New Orleans. He is a member of the Knights of Columbus and 
has been active with ministries supporting the Vietnamese community in New 
Orleans.



Coat of Arms
Blazon:
Or, on a chevron Gules, between in chief two fleurs-de-lys
and in base an anchor Azure, three plates.  

Blazon:
God will provide.  

Significance:
The arms of Bishop Tran pay homage to his family origin, 
his faith in and dependence on God’s providence, and the 
institutions and parishes that have shaped him in his service 
to the Church. Yellow and red (in heraldic terminology, Or 
and Gules; Or being used interchangeably to describe gold 
or yellow) are derived from the South Vietnamese flag prior 
to 1975, his place of birth in 1966. The chevron is meant to 
resemble the carpenter’s square of St. Joseph, recalling his 
studies at St. Joseph Seminary College, St. Benedict, La., 
and his childhood home parish in Algiers, La. The two blue 
(Azure) fleurs-de-lys above (in chief), representing Mary, refer 
to Notre Dame Seminary, New Orleans, and his subsequent
time as pastor of Mary, Queen of Peace in Mandeville, La. Both the anchor below (in base) and 
the three white discs on the chevron (called plates, a term of heraldic art used to describe any 
white or silver rondel) symbolize dependence on God and His providing care for us: the three 
discs represent manna, and thus also the Eucharist, and the anchor, hope. The anchor also recalls 
the emblem of the Salesians who educated him in high school, and again emphasizes dependence 
on God as the foundation of our lives, and Jesus’ invitation to his followers to become “fishers of 
men.” The motto once again returns to the theme of hope and providence and is an English version 
of the inscription Deus Providebit over the entry to Notre Dame Seminary.

By: Matthew Alderman, KM, KHS
Illustrator and Heraldic Consultant
Matthew Alderman Studios

 The  Most  Reverend John Nhàn Tran






